
Требования к авторам, представляющим статьи для журнала 
«АРМЯНСКИЙ ГУМАНИТАРНЫЙ ВЕСТНИК»

К публикации принимаются статьи на русском, французском, немецком и английском 
языках, объемом до 30 000 знаков.

Статья не должна быть ранее опубликована, а также не должна быть представлена для 
рассмотрения и публикации в другом издании.

На двух языках (русском и английском) подаются։
Название статьи։ 
Информация об авторе(-ах) статьи с указанием фамилии, имени и отчества полностью, 

ученого звания, ученой степени, названия учебного заведения или научной организации (без 
сокращений) или должности и места работы, страны и города, электронной почты, номера 
телефона (с указанием федерального кода). 

Аннотация: не более 2000 печатных знаков. 
Ключевые слова: от 7 до 10 слов (через запятую). 
Текст статьи: Текст статьи должен быть разбит на части: введение, тематические 

подзаголовки, заключение или выводы.
Ссылки в тексте статьи на соответствующий цитируемый источник из списка литературы 

даются в нумерации, и приводятся в сносках (фамилия автора без инициалов, указываются год 
публикации и диапазон страниц, например: Хопкинс 1968, 124; Иванов 1987, 28.).

Список литературы: Список литературы приводится в алфавитном порядке. Имя автора 
дается дважды, в первый раз заглавными буквами, при этом указывается только год издания 
(например –  ХОПКИНС 1968; ИВАНОВ 1987), далее с новой строчки приводятся полные 
библиографические данные, включая ФИО всех авторов или автора, диапазон страниц статьи, 
год издания указывается в конце библиографических данных. При ссылке на книгу, монографию 
и т.п., приводится количество страниц.

При наличии у статьи, публикации, книге DOI, в списке литературы необходимо указывать 
ее идентификатор. Если у источника нет DOI, но он размещен в сети интернет в открытом 
или закрытом доступе (например: статья в архиве журнала), то указывается полный URL на 
цитируемый источник и дата обращения.

В списке литературы следует соблюдать порядок расположения источников: 1. русском 
2. английском, 3. армянском, 4. остальных языках, письмо которых основано на латинице 5. 
персидском, таджикском, турецком и др. языках письмо которых основано не на латинице.

Обязательная англоязычная версия ссылок (References) размещается сразу после списка 
(исходных) ссылок, зарубежные ссылки требуется повторять и в том, и в другом списке 
литературы.

При переводе русскоязычного, армяноязычного и др. источника не на западноевропейских 
языках (книги, монографии, диссертации, электронного ресурса и пр.) приводится транслитерация 
названия на латинице, и в квадратных скобках перевод на английский язык, далее через запятую 
год и место издания, количество страниц. Место издания должно быть приведено на английском 
языке (M.: и т.п.). 

Если указывается русскоязычная, армяноязычная и др. статья не на западноевропейских 
языках, то приводится  транслитерация и в квадратных скобках перевод на английский язык. 
Необходимо указать официальную английскую версию названия журнала/периодического 
издания, если ее нет, то приводить транслитерацию. Также указывается год издания, том (vol.), 
номер выпуска (N), диапазон страниц.

Электронная версия статьи отправляется главному редактору: aregbayandur@mail.ru




